
12
HERRAMIENTA NEUMÁTICA
PNEUMATIC TOOLS
OUTIL PNEUMATIQUE
PNEUMATISCHE WERKZEUGE
UTENSILE PNEUMATICI
FERRAMENTA PNEUMÁTICA
ПНЕВМОИНСТРУМЕНТЫ

LLAVES DE IMPACTO / IMPACT WRENCHES / CLÉS À CHOC / SCHLAGSCHRAUBER / AVVITATORI AD IMPULSI / CHAVES DE IMPACTO / УДАРНЫЕ ГАЙКОВЕРТЫ

COD. C R.P.M. Nm/Lb.ft L (mm) :
55835 3/8

11000
610 Nm / 450 ft-lb

160 1,3
55836 1/2 680 Nm / 500 ft-lb

12M GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 МЕСЯЦЕВ ГАРАНТИЯ

12M

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Max. Par / Max. torque / Max. Paire
	 55835 610 Nm / 450 ft-lb
	 55836 680 Nm / 500 ft-lb
Max. Par ajuste / Max. Tightening torque / Max. Paire réglage
	 55835 610 Nm / 450 ft-lb
	 55836 680 Nm / 500 ft-lb
Par recomendado / Recommended torque / Paire recommandé
	 55835 610 Nm / 450 ft-lb
	 55836 680 Nm / 500 ft-lb
Pérdida max. de par / Max. Loosening torque / Perte max. de paire
	 55835 610 Nm / 450 ft-lb
	 55836 680 Nm / 500 ft-lb
Consumo medio de aire / Air consumption / Consommation d'air 120 l/min
Entrada de aire / Air inlet / Entrée d’air 1/4"
Nivel de presión sonoro / Noise pressure level / Niveau de pression sonore 89,5 dBA
Nivel de potencia sonora / Noise power level / Niveau de puissance sonore 100,5 dBA
Vibración / Vibration / Vibration
	 55835 5,4 m/s²
	 55836 5,2 m/s²
Presión de trabajo / Working pressure / Pression de travail 6,3 bar / 90 PSI
Ø Int. manguera / Ø Int. hose / Ø Int. tuyau 3/8"
Mecanismo de golpeo doble martillos / Twin hammer mechanism / Mécanisme de coup de 
double  marteaux l

Estructura de composite / Composite housing / Structure de composite l

Modelo ultraligero / Light weight model / Modèle ultraléger l

Salida del aire por el mango / Handle air exhaust / Sortie d’air par le manche l

3 posiciones de ajuste en sentido de apriete / 3 Tightening torque settings / 3 positions de 
réglage dans le sens de serrage l

Posición de retroceso / Reverse position / Position de recul l
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https://rodavigo.net/es/c/maquinas-y-herramientas/herramientas-de-impacto/llaves/f/ega-master

Polígono Industrial O Rebullón s/n. 36416 - Mos - España - rodavigo@rodavigo.com

Servicio de Att. al Cliente
+34 986 288118



12
HERRAMIENTA NEUMÁTICA
PNEUMATIC TOOLS
OUTIL PNEUMATIQUE
PNEUMATISCHE WERKZEUGE
UTENSILE PNEUMATICI
FERRAMENTA PNEUMÁTICA
ПНЕВМОИНСТРУМЕНТЫ

COD. C R.P.M. Nm/Lb.ft L (mm) :
55845 3/4 4000 1695 Nm / 1248 ft-lb 248 5,8

12M GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 МЕСЯЦЕВ ГАРАНТИЯ

12M

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Max. Par / Max. torque / Max. Paire 1695 Nm / 1248 ft-lb
Max. Par ajuste / Max. Tightening torque / Max. Paire réglage 1560 Nm / 1150 ft-lb
Par recomendado / Recommended torque / Paire recommandé 290-1270 Nm/ 200-950 ft-lb
Pérdida max. de par / Max. Loosening torque / Perte max. de paire 1628 Nm/ 1200 ft-lb
Consumo medio de aire / Air consumption / Consommation d'air 170 l/min
Entrada de aire / Air inlet / Entrée d’air 3/8
Nivel de presión sonoro / Noise pressure level / Niveau de pression sonore 90,8 dBA
Nivel de potencia sonora / Noise power level / Niveau de puissance sonore 101,8 dBA
Vibración / Vibration / Vibration 5,3 m/s²
Presión de trabajo / Working pressure / Pression de travail 6,3 bar / 90 PSI
Ø Int. manguera / Ø Int. hose / Ø Int. tuyau 3/8"
Mecanismo de golpeo doble martillos / Twin hammer mechanism / Mécanisme de 
coup de double  marteaux l

Salida del aire por el mango / Handle air exhaust / Sortie d’air par le manche l

3 posiciones de ajuste en sentido de apriete / 3 Tightening torque settings / 3 positions 
de réglage dans le sens de serrage l

3 posiciones de retroceso / 3 Reverse positions / 3 Positions de recul l

COD. C R.P.M. Nm/Lb.ft L (mm) :
56053

1 4000 3900 Nm / 2876 ft-lb 537 10,6
56054

12M

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Max. Par / Max. torque / Max. Paire 3900 Nm / 2876 ft-lb
Max. Par ajuste / Max. Tightening torque / Max. Paire réglage 3300 Nm / 2435 ft-lb

Par recomendado / Recommended torque / Paire recommandé 2900-3300 Nm / 2140-2435 
ft-lb

Pérdida max. de par / Max. Loosening torque / Perte max. de paire 3900 Nm / 2878 ft-lb
Consumo medio de aire / Air consumption / Consommation d'air 182 l/min
Entrada de aire / Air inlet / Entrée d’air 1/2"
Nivel de presión sonoro / Noise pressure level / Niveau de pression sonore 98 dBA
Nivel de potencia sonora / Noise power level / Niveau de puissance sonore 109 dBA
Vibración / Vibration / Vibration 6,9 m/s²
Presión de trabajo / Working pressure / Pression de travail 6,3 bar / 90 PSI
Eje extendido / Extended anvil / Axe étendu
	 56053 2"
	 56054 8"
Ø Int. manguera / Ø Int. hose / Ø Int. tuyau 1/2"
Mecanismo de golpeo doble martillos / Twin hammer mechanism / Mécanisme de 
coup de double  marteaux l

3 posiciones de ajuste en sentido de apriete / 3 Tightening torque settings / 3 
positions de réglage dans le sens de serrage l

3 posiciones de retroceso / 3 Reverse positions / 3 Positions de recul l
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